
Redmi Smart Band 2 
Пайдалану бойынша нұсқаулық 



Қолданар алдында осы нұсқаулықты мұқият оқып шығыңыз. Оны сақтаңыз — сізге 
кейінірек қажет болуы мүмкін.

Өнім сипаттамасы

 Фитнес-трекер

Байланыс 
нүктесі

Жүрек соғу 
жиілігінің 
датчигі

Сенсорлық
экран

Зарядтау кәбілі  Білезік

Ескерту. Пайдаланушы нұсқаулығындағы өнімнің, керек-жарақтардың және 
пайдаланушы интерфейсінің суреттері тек ақпараттық мақсаттарға арналған. Өнімнің 
нақты сипаттамалары мен функциялары өнімнің жақсартуларына байланысты өзгеруі 
мүмкін.



Кию

1. Фитнес-трекердің бір ұшын жолақтың алдыңғы 
жағындағы ойыққа салыңыз.

2. Фитнес трекерді ойыққа толығымен итеру үшін 
екінші ұшын бас бармағыңызбен басыңыз.

�









1. Білезікті бірінші рет қолданар алдында оны қосу 
үшін зарядтау кәбіліне жалғаңыз.

2. Заряд деңгейі төмен болғаннан кейін білезікті 
бірден зарядтаңыз. 



Қолданбаға қосылу

1. Қолданбаны жүктеп алу және орнату үшін QR кодын сканерлеңіз. Оны пайдалануды 

Үйлесімділік: бұл өнім белгілі бір Android немесе iOS жүйелеріне ғана қолдау 
көрсетеді. Толық ақпарат алу үшін www.mi.com өнім бетін қараңыз.

2. Қолданбада Xiaomi есептік жазбаңызға кіріп, білезікті телефонға қосу үшін 

Ескертпе: телефоныңыздың Bluetooth қосулы екеніне көз жеткізіңіз. Қосылу кезінде 
білезік телефонның жанында болуы керек.

Подключить 
к телефону?

 Подключить
к телефону?

бастау үшін Redmi Smart Band 2 Fitness Bracelet қолданбасын қосыңыз.

нұсқауларды орындаңыз. Білезік дірілдегенде және жұптастыру сұрауы экранда 
пайда болғанда, телефонмен жұптастыруды аяқтау үшін түртіңіз.



Нұсқаулық

Құрылғыларды сәтті жұптағаннан кейін білезік сіздің күнделікті әрекетіңізді 
және ұйқы режимін қадағалап, талдай бастайды.
Жарықтандыру үшін экранды түртіңіз.

Хабарландыруларды қарау: негізгі экранның жоғарғы жағынан төмен сырғытыңыз. 

Мүмкіндіктер тізіміне кіру: негізгі экранның төменгі жағынан жоғары сырғытыңыз. 

Виджетті ауыстыру: негізгі экранда оңға немесе солға сырғытыңыз.

Алдыңғы мәзірге оралу: басқа беттерде солдан оңға қарай сырғытыңыз.
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• Білезікті білегіңізге ыңғайлы етіп, оның және сүйектің арасына 1 саусақты 
сыятындай етіп тартыңыз.

• Білезікпен пульсті өлшеп жатқанда білегіңізді қозғалтпаңыз.
• Білезіктің суға төзімділік деңгейі 5 ATM (тереңдігі 50 метр). Онда сіз бассейнге 

баруға, жағаға жақын жерде жүзуге және таяз суда басқа да іс-шаралармен 
айналысуға болады. Дегенмен, оны ыстық душ, сауна немесе суға түсу 
алдында алып тастау керек. Сондай-ақ, су спорты кезінде білезікті жылдам 
токтардың тікелей әсеріне жол бермеңіз. Уақыт өте келе құрылғының суға 
төзімділігі төмендеуі мүмкін.

• Білезіктің сенсорлық экраны су астында жұмыс істемейді. Білезік суға тиіп 
кетсе, қолданар алдында бетіндегі артық ылғалды жұмсақ шүберекпен сүртіңіз.

• Күнделікті пайдалану кезінде білезікті қатты тартпаңыз және жанасу аймағын 
құрғақ ұстаңыз. Білезікті үнемі сумен тазалаңыз.

• Теріге тиетін жер қызарса немесе ісінсе, құрылғыны пайдалануды дереу 
тоқтатыңыз және медициналық көмекке жүгініңіз. 

Сақтық шаралары



• Бұл білезік медициналық құрылғы емес. Ол ұсынған деректер немесе ақпарат 
ауруды диагностикалау, емдеу немесе алдын алу үшін пайдаланылмауы керек.

• Бұл білезіктегі литий полимерлі аккумулятор алынбайды. Аккумуляторға 
немесе білезікке зақым келтірмеу үшін аккумуляторды өзіңіз ауыстырмаңыз. 
Аккумулятордың дұрыс емес түрін пайдалану жарылысқа әкелуі мүмкін. 
Пайдаланылған батареяларды тұрмыстық қалдықтармен бірге тастамаңыз. Бұл 
білезікті және пайдаланылған аккумуляторларды жергілікті заңдар мен 
ережелерге сәйкес тастаңыз.

• Аккумкляторды бөлшектемеңіз, сындырмаңыз, ұсақтамаңыз немесе отқа 
тастамаңыз. Аккумулятордың көлемі үлкейіп кетсе немесе одан сұйықтық ағып 
кетсе, оны пайдалануды дереу тоқтатыңыз. Оны тікелей күн сәулесінің, оттың 
немесе қоршаған ортаның өте жоғары температурасының әсеріне 
ұшыратпаңыз.

• Білезікті ұзақ уақыт пайдаланбауды жоспарласаңыз, оны өшіріп, орнына 
қойыңыз. Батареяның шамадан тыс зарядсыздануынан зақым келтірмеу үшін 
білезікті 6 ай сайын толық зарядтаңыз. 



Аккумуляторды қауіпсіз пайдалану

• Құрылғыда алынбайтын немесе ауыстырылмайтын кірістірілген аккумулятор 
бар. Аккумуляторды бөлшектемеңіз немесе өзгертпеңіз.

• Аккумуляторды отта, ыстық пеште кәдеге жарату немесе механикалық ұсақтау 
немесе кесу жарылыс тудыруы мүмкін.

• Батареяны өте жоғары температура ортасына қалдыру жарылысқа немесе 
жанғыш сұйықтықтың немесе газдың ағып кетуіне әкелуі мүмкін.

• Аккумуляторды өте төмен ауа қысымына ұшырату жарылысқа немесе жанғыш 
сұйықтықтың немесе газдың ағып кетуіне әкелуі мүмкін.  



Өнім: Фитнес білезігі

Атауы: Redmi Smart Band 2 фитнес білезігі 

Үлгісi: M2225B1

Таза салмағы: 26,4 г (бауды қосқанда) 

Өнім өлшемдері: 42,81 × 25,42 × 9,99 мм 

Өнім материалы: термопластикалық 

полиуретан (ТПУ) 

Бекіткіш материалы: пластмасса 

Реттелетін ұзындығы: 135–215 мм

Техникалық сипаттамалары

Батарея түрі: литий-ионды полимерлі 

аккумулятор

Батарея сыйымдылығы: 210 мА·сағ 

Кіріс: 5 В ⎓ 1 А

Суға өткізбеушілік: 5 ATM

Жұмыс температурасы: 0–45 °C 

Bluetooth жиілік диапазоны:

2402–2480 МГц

Макс. шығыс қуаты: ≤ 13 дБм 

Сымсыз: Bluetooth® Low Energy 5.1

Осы білезікке қатысты өнім сертификаттары туралы ақпарат алу үшін Параметрлер > 
Білезік туралы > Ережелер бөліміне өтіңіз.

Сөз белгісі және Bluetooth логотиптері Bluetooth SIG, Inc. компаниясына тиесілі 
тіркелген сауда белгілері болып табылады және оларды Xiaomi Inc. лицензия 
бойынша пайдаланады. Басқа сауда белгілері мен сауда атаулары тиісті иелердің 
меншігі болып табылады.



КЕПІЛДІК ХАБАРЛАМА

Xiaomi тұтынушысы ретінде сіз белгілі бір жағдайларда қосымша кепілдіктерді 
пайдаланасыз. Xiaomi тұтынушыларды қорғау туралы ұлттық заңыңыздың заңды 
кепілдіктеріне қосымша, бірақ олардың орнына емес, тұтынушыларға белгілі бір 
кепілдік жеңілдіктерін ұсынады. Заңды кепілдіктердің мерзімі мен мерзімі тиісті 
жергілікті заңдарда белгіленеді. Тұтынушы кепілдіктерінің артықшылықтары туралы 
қосымша ақпарат алу үшін Xiaomi ресми веб-сайтына кіріңіз https://www. mi.com/en/
service/warranty/. Сатудан кейінгі қызмет заңмен тыйым салынған жағдайларды 
қоспағанда немесе Xiaomi компаниясы басқаша қарастырған жағдайларды қоспағанда, 
сатып алу елінде немесе аймағында жүзеге асырылады. Xiaomi тұтынушы кепілдігінің 
шарттарына сәйкес және заңмен рұқсат етілген көлемде өнімді жөндейді, ауыстырады 
немесе ақшасын қайтарады. Кепілдік қалыпты тозуды, форс-мажорды, теріс 
пайдалануды немесе пайдаланушының немқұрайлылығы немесе кінәсінен туындаған 
зақымдарды қамтымайды. Сатудан кейінгі қызмет көрсету бойынша байланыс тұлғасы 
кез келген Xiaomi уәкілетті қызмет көрсету желісі, Xiaomi уәкілетті дистрибьюторы 
немесе өнімді сатып алған сатушы болуы мүмкін. Сұрақтарыңыз болса, Xiaomi 
компаниясының тиісті тұлғасына хабарласыңыз.

Бұл кепілдік Гонконг пен Тайваньға қолданылмайды. Бұл кепілдік тиісті түрде 
импортталмаған, Xiaomi компаниясы өндірмеген және/немесе Xiaomi немесе оның 
уәкілетті өкілінен сатып алынбаған өнімдерді қамтымайды. Қолданыстағы заңға 
сәйкес, өнімді сатқан уәкілетті дистрибьютордың кепілдіктеріне сенуге болады. 
Сондықтан Xiaomi сізге өнімді сатып алған сатушымен байланысуды ұсынады.



Құрылғы мақсаты
Фитнес білезігі әртүрлі физиологиялық көрсеткіштерді бақылауға, сондай-ақ уақыт пен 
хабарландыруларды көрсетуге арналған.

Жинақталым
Құрылғы, бау, зарядтау кәбілі, пайдалану бойынша нұсқаулық.

Монтаждау, сақтау, тасымалдау (тасу), өткізу және кәдеге жарату 
ережелері мен шарттары
• Құрылғы қандай да болмасын монтаждауды немесе бекітуді талап етпейді.
• Құрылғыны қаптамада, өндірушінің және тұтынушының жылытылатын үй-

жайларында ауаның 5 және 40 °С аралығындағы температурада және ауаның 80%-
дан аспайтын салыстырмалы ылғалдылығында сақтау керек. Үй-жайда жемірілуді 
тудыратын жегі қоспалар (қышқылдардың, сілтілердің булары) болмауы тиіс.

• Құрылғының тасымалдануы құрғақ ортада жүзеге асырылуы тиіс.
• Құрылғы ұқыпты өңдеуді талап етеді, оны шаң, кір, соққы, ылғал, от және т.б. 

әсерінен қорғаңыз.
• Құрылғыны сату жергілікті  заңнамасына сәйкес жүргізілуі керек.
• Бұйымның қызмет ету мерзімі аяқталғаннан кейін оны қарапайым тұрмыстық 

қоқыспен бірге тастауға болмайды. Оның орнына, ол федералды немесе жергілікті 
заңнамаға сәйкес қайта өңдеу және қайта өңдеу үшін электрлік және электронды 
жабдықты тиісті қабылдау бекетіне қайта өңдеуге жіберіледі. Осы бұйымды дұрыс 
жоюды қамтамасыз ете отырып, сіз табиғи ресурстарды үнемдеуге және қоршаған 
ортаға және адамдардың денсаулығына зиян келтірмеуге көмектесесіз. Бұл 
бұйымды қабылдау және жою бекеттері туралы қосымша ақпаратты жергілікті 
муниципалды органдардан немесе тұрмыстық қалдықтарды шығаратын 
кәсіпорыннан алуға болады.

• Құрылғының ақаулығы анықталған жағдайда, тез арада авторландырылған 
сервистік орталыққа хабарласу немесе құрылғыны кәдеге жарату керек.



Қосымша ақпарат
Өндіруші: Сяоми Коммьюникейшнз Ко., Лтд. 
#019, 9-қабат, 6-ғимарат, Си’эрци орталық өтпе жолы, 33-уй, Хайдянь ауданы, Бежiн қ., 
Қытай.
Қытайда жасалған.

Импортер / юр. лицо, принимающее претензии в Республике Казахстан: ТОО «ДНС 
КАЗАХСТАН», г. Астана, р-н Сарыарка, пр-т Сарыарқа, зд. 12, Республика Казахстан. 
Импорттаушы / Қазақстан Республикасында талаптар қабылдайтын заңды тұлға: 
«DNS QAZAQSTAN (ДНС КАЗАХСТАН)» ЖШС, Астана қ-ы, Сарыарқа ауданы, Сарыарқа 
д-лы, 12 ғ-т, Қазақстан Республикасы.
Адрес электронной почты / электронды пошта мекен-жайы: info@dns-shop.kz

Өндіруші уәкілеттік берген тұлға: "МИНТЕСТ" ЖШҚ,
119619, РЕСЕЙ, МӘСКЕУ ҚАЛАСЫ, 1-ШІ ЧОБОТОВСКАЯ АЛЛЕЯСЫ, 23Б ҮЙ.
Электронды пошта мекен-жайы: info@mintest.ru
Тауар Еуразиялық экономикалық одақтың «Электртехника және радиоэлектроника 
бұйымдарында қауіпті заттарды қолдануды шектеу туралы» ЕАЭО ТР 037/2016 
техникалық регламентінің талаптарына сәйкес келеді.

Сауда белгісі: Redmi.

Өнімнің сапасын жақсарту үшін ерекшеліктер, өнім туралы ақпарат және оның сыртқы 
түрі пайдаланушыға алдын ала ескертусіз өзгертілуі мүмкін.

Тауардың шығарылған күні, сондай-ақ кепілдік және пайдалану мерзімдері қаптамада 
көрсетілген.
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